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Smlouva je uzavřena v souladu s ustanoveními § 1746 a násl. Občanského zákoníku  

 

mezi Smluvními stranami: 

 

(1) Výzkumným ústavem geodetickým, topografickým a kartografickým, v.v.i., IČ: 00025615 

se sídlem Ústecká 98, 250 66 Zdiby, 

zastoupenou Ing. Jiřím Drozdou, Ph.D., ředitelem, 

na straně jedné, (dále jen Převodce), 
 

a 

(2) G-Nut Software s.r.o., IČ 07101988,  

1.1 obchodní korporací zapsanou v obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, oddíl C, vložka 

294690  

se sídlem U hřiště 117, 251 66 Senohraby, 

zastoupenou Ing. Janem Doušou, Ph.D., jednatelem, 

na straně druhé (dále jen Nabyvatel), 

 

(Převodce a Nabyvatel dále jednotlivě jako Smluvní strana a společně jako Smluvní strany), 

(tato smlouva dále také jen „Smlouva“) 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE 

(A) Převodce je veřejnou veřejnou výzkumnou institucí zřízenou Českým úřadem zeměměřickým a 

katastrálním jehož posláním je aplikovaný a základní výzkum v oboru geodézie, zeměměřictví a 

katastru, vývoj a testování nových metodik, postupů a programových prostředků a odborné 

konzultace v následujících oblastech: 

a. geodézie a geodynamika včetně mezinárodních vědeckých služeb 

b. inženýrská geodézie 

c. tvorba a vedení KN 

d. tvorba a údržba mapových děl 

e. výzkum a vývoj Informačního systému zeměměřictví a katastru 

f. vývoj a výroba speciálních pomůcek, zařízení a měřicích systémů pro geodézii a 

kartografii 

g. aktivity ve státní standardizaci a metrologii v oblasti zeměměřictví a katastru 

h. autorizované metrologické středisko 

i. akreditovaná kalibrační laboratoř 

j. akreditovaná vzdělávací instituce 

k. odvětvové informační středisko včetně Zeměměřické knihovny. 
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(B)  Převodce je výhradním vlastníkem majetkových práv k předmětům práv duševního vlastnictví 

(software, know-how, atd.) specifikovaným v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále také jen 

„Technologie“). 

(C) Nabyvatel je obchodní korporací, společností s ručením omezeným založenou dle zákona č. 

90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 

korporacích), (dále také jen „ZOK“) za účelem komercializace Technologie.  

(D) Smluvní strany uzavřely dne 27. 6. 2018 Licenční smlouvu (dále také jen „Licenční smlouva“) 

na základě níž udělil Převodce Nabyvateli nevýhradní licenci k Technologiím s právem uplatnit 

kdykoliv během trvání licence nárok na převod majetkových práv k Technologií za fixní cenu 

dle čl. 4.5. Licenční smlouvy.   

(E) Dopisem ze dne 2. 12. 2024 Nabyvatel využil svého práva a uplatnil nárok na převod 

majetkových práv k Technologiím. 

SMLUVNÍ STRANY SE DOHODLY NA SMLOUVĚ NÁSLEDUJÍCÍHO OBSAHU: 

1. DEFINICE A VÝKLAD 

1.1 Nejsou-li v této Smlouvě či v kterékoliv z jejích Příloh definovány jinak, mají pojmy s velkým 

počátečním písmenem užívané ve Smlouvě (včetně jejích Příloh) význam uvedený níže. 

Bankovní účet Nabyvatele znamená bankovní účet č.. 

Bankovní účet Převodce znamená bankovní účet č.. 

Den uzavření znamená den, kdy Smlouva byla podepsána Smluvními stranami. 

Know-how znamená pracovní postupy a protokoly umožňující jakoukoliv aplikaci využívající 

software, který tvoří Technologií včetně veškerých jeho vylepšení, návodů pro automatizaci, 

návodů pro vývoj nových postupů, které nejsou ke Dni uzavření veřejné. 

Licenční smlouva znamená Licenční smlouva uzavřená dne 27. 6. 2018 mezi Převodcem a 

Nabyvatelem. 

Občanský zákoník znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 

Odměna znamená částku a význam uvedený v odstavci 4.1 Smlouvy. 

Poplatek za předání podkladů znamená paušální komponentu Odměny dle čl. 4.3. této 

Smlouvy. 

Předplatba znamená paušální komponentu Odměny dle čl. 4.2. této Smlouvy. 

Rozhodným dnem se rozumí 31.12.2024. 

Smlouva znamená tuto smlouvu o převodu majetkových práv. 

Smluvní strany a Smluvní strana znamená Převodce a Nabyvatel obecně nebo společně. 

Technologie znamenají software a know-how včetně všech aplikací a vylepšení specifikované 

v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

Teritorium znamená všechny země na světě včetně Spojených států amerických. 

ZOK znamená zákon č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech 

(zákon o obchodních korporacích), v platném a účinném znění.  

2. PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY 
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2.1 Předmětem této Smlouvy je převod veškerých majetkových práv, kterými Převodce disponuje ve 

vztahu k Technologiím, v maximálním rozsahu přípustném všemi dotčenými a aplikovatelnými 

právními řády na Nabyvatele za Odměnu definovanou v této Smlouvě. 

2.2 Předmětem této Smlouvy je také úprava práv a povinností mezi stranami po dobu trvání 

majetkových práv k Technologiím. 

 

3. PŘEVOD MAJETKOVÝCH PRÁV 

 

3.1 Rozhodným dnem Převodce převádí veškerá majetková práva, kterými  disponuje ve vztahu 

k Technologiím v maximálním rozsahu přípustném právními řády v Teritoriu na Nabyvatele a 

Nabyvatel tato práva v plném rozsahu přijímá.  

3.2 Převod majetkových práv v příslušných patentových rejstřících zapíše na vlastní náklady 

Nabyvatel. Převodce se zavazuje poskytnout Nabyvateli za tímto účelem veškerou potřebnou 

součinnost. 

3.3 Převodce se zavazuje, že nejpozději do 31.6.2025 předá Nabyvateli veškeré know-how tvořící 

Technologie včetně veškerých dostupných informací, návodů a postupů. O předání těchto 

podkladů Smluvní strany sepíší předávací protokol. 

3.4 Pro vyloučení pochybností Smluví strany prohlašují, že k Rozhodnému dni na Nabyvatele 

přechází také ale nikoliv výlučně:  

(a) právo na zpracování Technologií včetně překladu; 

(b) právo na změny a úpravy Technologií; 

(c) právo na spojení Technologií s jinou technologií a jinými výsledky tvůrčí duševní činnosti 

Nabyvatele či třetích osob; 

(d) právo na zařazení Technologií do souborného výsledku nebo díla;  

(e) právo na dokončení jakékoliv nedokončené části Technologií. 

 

4. ODMĚNA 

 

4.1 . 

4.2 .  

4.3 .  

4.4 . 

 

5. ZPĚTNÁ LICENCE 

 

5.1 V souvislosti s převodem majetkových práv dle této Smlouvy Nabyvatel uděluje na dobu trvání 

majetkových práv k Technologiím nevýhradní souhlas s užitím (licenci) s geografickým 

vymezením na celý svět a účelově omezený na aktivity nezávislého výzkumu a vývoje včetně 

výzkumné spolupráce Převodce (dále také jen „Licence“).  

5.2 Licence dle předchozího odstavce zahrnuje právo užití v režimu uživatelské licence také 

k jakýmkoliv doplněním a zlepšením Technologií, se kterými Nabyvatel disponuje, ať už 

existující k Rozhodnému dni nebo vytvořené či zpracované kdykoliv během trvání majetkových 
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práv k Technologiím. Uživatelská licence dle tohoto odstavce nezahrnuje právo přístupu ke 

zdrojovému kódu. Tento přístup může být udělen, avšak pouze na základě předchozího 

písemného souhlau Nabyvatele, 

5.3 Licence dle odst. 5.1. se uděluje s přihlédnutím ke vzájemným plněním mezi Smluvními stranami 

jako bezplatná. 

6. ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ 

 

6.1 Tato Smlouva a veškeré její změny a doplnění se řídí právními předpisy České republiky a budou 

vykládány v souladu s nimi. 

7. DŮVĚRNOST INFORMACÍ 

 

7.1 V rámci této Smlouvy si budou obě Smluvní strany vyměňovat informace, které považují za 

důvěrné. V rámci této Smlouvy mohou být poskytovány Důvěrné informace kteroukoliv smluvní 

stranou a každá ze Smluvních stran tak může být poskytovatelem nebo příjemcem dané Důvěrné 

informace a každá ze Smluvních stran se zavazuje plnit povinnosti z toho vyplývající. 

7.2 Smluvní strany se zavazují, že pokud není v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak, bez 

předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany neposkytnou Důvěrné informace žádné 

třetí osobě, ani je nepoužijí v rozporu s jejich účelem, a že přijmou taková technická, organizační 

a jiná opatření, která jsou nezbytná k zamezení neoprávněného užití či zpřístupnění Důvěrných 

informací.  

7.3 Bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany mohou být Důvěrné informace 

poskytnuty jen v případech, kdy je takové poskytnutí vyžadováno obecně závaznými právními 

předpisy, zejména zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném a 

účinném znění, a zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném a účinném 

znění, nebo příslušným orgánem veřejné moci, nebo kdy jsou Důvěrné informace již veřejné z 

jiného důvodu, než je porušení této Smlouvy.  

7.4 Bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany mohou být Důvěrné informace také 

poskytnuty (i) jakékoliv třetí osobě, která je ovládaná Smluvní stranou nebo je Ovládající osobou 

Smluvní strany nebo je ovládaná stejnou osobou, která ovládá Smluvní stranu, (ii) Statutárním a 

jiným orgánům, manažerům a zaměstnancům Smluvní strany, (iii)  odborným poradcům Smluvní 

strany, a to ve všech zmíněných případech ad (i) až (ii) za podmínky, že osoba, jíž jsou Důvěrné 

informace poskytnuty, má legitimní a prokazatelnou potřebu tyto znát, a v rozsahu, v jakém má 

potřebu je znát, a že Smluvní strana zajistí, že každá z takových osob bude chránit a nakládat 

s Důvěrnými informacemi za stejných podmínek, jako jsou stanoveny touto Smlouvou. 

7.5 Smluvní strany se dohodly, že jakákoliv Prezentace jakékoliv části Technologií, která není 

k Rozhodnému dni veřejná (včetně způsobů využití jakékoliv části Technologií) ze strany 

Převodce či jakýchkoliv jiných osob, kterým Převodce umožnil se na vývoji Technologie z 

jakéhokoliv důvodu podílet, je bez písemného souhlasu Nabyvatele zakázána. 

7.6 Nabyvatel se zavazuje vyrozumět Převodce o svém rozhodnutí udělit či neudělit písemný souhlas 

s Prezentací v následujících lhůtách: 

(a) pro prezentace, postery a jiné marketingové a reklamní materiály pro účely konferencí a 

jiných odborných setkání do 10 dní od doručení žádosti o udělení souhlasu; a 

(b) pro diplomové, disertační a jiné odborné práce (včetně odborných článků) do 20 dní od 

doručení žádosti o udělení souhlasu (pokud se smluvní strany pro konkrétní práci 
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nedohodnou jinak). 

7.7 Nabyvatel se zavazuje zajistit, aby právo odepřít souhlas s Prezentací, nebylo zneužíváno. 

 

8. PLATNOST A UKONČENÍ SMLOUVY 

8.1 Tato Smlouva nabývá platnosti Dnem uzavření a účinnosti pozdějším z následujících dat: (i) 

Rozhodným dnem, (ii) datem uveřejnění této Smlouvy v Registru Smluv vedeném dle zákona č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 

o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném a účinném znění. Ve vztahu k Registru 

smluv Nabyvatel identifikuje následující ustanovení jako součást svého obchodního tajemství: 

Články 4.1 – 4.3, jehož zveřejnění by bylo způsobilé mu přivodit významnou majetkovou újmu. 

8.2 Tato Smlouva se uzavírá na nejzazší dobu trvání majetkových práv k Technologiím či k jakékoliv 

jejich součásti. 

8.3 Převodce je oprávněn od této Smlouvy odstoupit, pokud nastane jedna z následujících 

skutečností: 

(a) Nabyvatel zastaví transfer technologií. Zastavením transferu technologií se rozumí jakékoliv 

jednání nebo nejednání Nabyvatele z něhož lze dovodit, že Nabyvatel již nemá reálný zájem 

na rozvíjení a využití Technologie, zejména situace, kdy po dobu tří let neprobíhají u 

Nabyvatele žádné relevantní aktivity vedoucí k transferu Technologií do praxe. V případě 

pochybností je důkazní břemeno o tom, že probíhá transfer znalostí na Nabyvateli;  

(b) Nabyvatel hrubě poruší ustanovení této Smlouvy. Za porušení smlouvy Nabyvatelem se 

považuje zejména prodlení s úhradou jakékoliv komponenty Odměny ve výši přesahující 

100.000,- Kč po dobu více než 6 měsíců. 

8.4 V případě odstoupení Převodce od této Smlouvy Strany sjednávají zpětný přechod veškerým 

majetkových práv k Technologiím, včetně všech změn a vylepšení na Převodce, bez nároku 

Nabyvatele na jakoukoliv finanční kompenzaci. Převod patentů a jiných forem ochrany 

Technologií průmyslověprávními nástroji zajistí Převodce na účet Nabyvatele. V případě 

odstoupení se Nabyvatel zavazuje zajistit vrácení veškerých podkladů k Technologiím včetně 

jejich změn a vylepšení od Nabyvatele na Převodce. 

 

9. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

9.1 Žádná Smluvní strana není oprávněna postoupit či převést tuto Smlouvu nebo některé ze svých 

práv, povinností, dluhů, pohledávek či nároků ze Smlouvy ani zřídit jakákoli zatížení práva ze 

Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany. 

9.2 Pokud bude kterékoli ujednání Smlouvy shledáno příslušným soudem či orgánem neplatným, 

neúčinným či nevymahatelným, zůstávají zbývající ujednání platná a účinná, a to za podmínky, 

že lze předpokládat, že by Smluvní strany Smlouvu uzavřely i bez příslušného ujednání. 

V takovém případě změní Smluvní strany bez zbytečného prodlení Smlouvu tak, aby bylo 

dosaženo téhož účinku, a v případě, kdy toto není možné, aby bylo dosaženo účinku, který by se 

v maximální možné míře blížil účinku příslušného neplatného, neúčinného či nevymahatelného 

ujednání, aniž by usilovaly o jakoukoliv výhodu nebo plnění, které před tím nebylo sjednáno.  

9.3 Smlouva představuje úplnou dohodu mezi Smluvními stranami týkající se jejího předmětu a 

nahrazuje veškeré předchozí dohody zejména Licenční smlouvu. 

9.4 Smluvní strany se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádnými ustanoveními 

právních předpisů ani ustanoveními této Smlouvy. 

9.5 Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2) originálech v českém jazyce. Každá Smluvní strana obdrží 
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po jednom.  

9.6 Smluvní strany se výslovně dohodly, že Smlouvu lze změnit či zrušit pouze písemně a že jakékoli 

její změny budou účinné pouze v případě, že budou uzavřeny ve formě jednotlivých číslovaných 

dodatků podepsaných Smluvními stranami. 

9.7 Nedílnou součástí Smlouvy jsou Přílohy: 

(a) Příloha č. 1 Vymezení Technologií. 

 

 

NA DŮKAZ VÝŠE UVEDENÉHO podepsaly Smluvní strany Smlouvu dne uvedeného výše. 

 

Převodce: 

 

Zdiby, 23.12.2024  

 

 

 

 

 ____________________________________________ 

Výzkumný ústav geodetický, topografický a kartografický, v.v.i. 

Ing. Jiří Drozda, Ph.D., ředitel 

 

 

 

 

Nabyvatel:                                                     

 

Zdiby, 23.12.2024 

 

 

________________________________________________ 

G-Nut Software s.r.o.    

Ing. Jan Douša, Ph.D., jednatel, 
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Příloha č. 1 

Vymezení Technologií 

 

Specifikace G-Nut knihovny a konzolových aplikací (2018-01-01) – smíšená kategorie 

autorské dílo (software) a know how 

 

• Anubis - kontrola kvality dat pro multi-GNSS pozorování 

• post-processing mód kontroly observačních a navigačních zpráv 

• podpora souborů ve formátu RINEX2+RINEX3 

• podpora globálních a regionálních GNSS (GPS+GLO+GAL +BDS+QZS+SBS+IRN) 

• bez grafického rozhraní, vizualizace výsledků, bez podpory v reálném čase, 

bezdokumentace (pouze stručný tutorial) 

• Geb - přesné určení pozice přijímače (cm-dm) metodou Precise Point Positioning (PPP) 

• zpracování v reálném čase s pomocí Kalmanova filtru a podporou korekcí přesných 

• produktů drah družic a korekcí hodin na družicích 

• post-processing mód zpracování pomocí zpětného vyhlazení výsledků s podporou 

• přesných drah a hodin družic (soubory SP3 + RINEXC) 

• podpora kinematického a statického módu zpracování 

• podpora vstupních korekcí pro troposféru z externích souborů (viz G-NuUShu) 

• bez fixování ambiguit, bez uplatnění fázových- a !<qdových systematjckých chyb, 

bez 

• grafického rozhraní, vizualizace výsledků, bez dokumentace (pouze stručný tutoriál) 

• Tefnut - přesné monitorování troposféry pomocí GNSS metodou PPP 

• zpracování v reálném čase s pomocí Kalmanova filtru a podporou korekcí přesných 

• produktů drah družic a korekcí hodin na družicích 

• post-processing mód zpracování pomocí zpětného vyhlazení výsledků s podporou 

• přesných drah a hodin družic (soubory SP3 + RINEXC) 

• výstup parametrů troposférického zpoždění v zenitu (ZTD), horizontálních gradientů a 

• šikmých zpoždění (TRO-SINEX) 

• podpora vstupních meteorologických dat z externích souborů (viz G-Nut/Shu) 

• bez fixování ambiguit, bez uplatnění fázových a kódových systematických chyb, bez 

• grafického rozhraní, vizualizace výsledků, bez dokumentace (pouze stručný tutoriál) 

• Shu - modelování troposférických parametrů z numerických modelů počasí (NWM) 

• o podpora několika modelů a formátů: ERA-lnterim (GRIB1), ALADIN-CZ (GRIB1), 

• Harmonie (GRIB1), WRF-ICS (NETCDF3) 

• určování vybraných troposférických a meteorologických parametrů z profilu NWM 

nad 

• zadaným bodem: celkové, hydrostatické i nehydrostatické troposférické zpoždění 

• v zenitu a modelování poklesu hodnoty s výškou, teplota a střední teplota včetně 

• modelování poklesu s výškou, celkový atmosférický tlak a dílčí tlak vodních par 

• včetně modelování s výškou, modelování optometrických a geopotenciálních výšek, 

• NWM orografie a odlehlosti geodu 

• podpora kombinace GNSS parametrů a dat z NWM gridu 

• bez určování parametrů v libovolném směru k družici (tzv. ray-tracing), bez 

grafického 

• rozhraní a vizualizace výsledků, bez dokumentace (pouze stručný tutoriál) 

• Sothis - určování přesných korekcí hodin na družicích pro podporu zpracování PPP 

• post-processing mód zpracování metodou Kalman filter (GPS a Galileo družice). 
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• bez podpory zpracování v reálném čase, bez zpětného vyhlazení dat, bez podpory 

• fixování ambiguit, bez podpory fázových a kódových systematických chyb, bez 

• grafického rozhraní a vizualizace výsledků, bez dokumentace, 

• Dekodéry - RTCM (v2,v3), BNCRTCM, BNCOBS, SP3(c), RINEXO(v2,v3), 

RINEXN(v2,v3), RINEXC(v2), TRO-SINEX(v2), SINEX(2), ATX(v1 .4), BLQ, 

• Enkodéry-TRO-SINEX(v2), RINEXC(v2), RINEXN(v2,v3), QC_XML(v1), XTR(v1) 


